
Părțile din procedura principală

Reclamantă: „go fair” Zeitarbeit OHG

Pârât: Finanzamt Hamburg-Altona

Dispozitivul

Articolul 132 alineatul (1) litera (g) din Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind sistemul comun al taxei 
pe valoarea adăugată trebuie interpretat în sensul că nici personalul de îngrijire calificat care prestează servicii în mod direct unor 
persoane care necesită asistență, nici un agent de muncă temporară care pune un astfel de personal la dispoziția unităților recunoscute ca 
având un caracter social nu se încadrează în noțiunea „organisme recunoscute ca având un caracter social” care figurează la această 
dispoziție. 

(1) JO C 71, 8.3.2014.

Hotărârea Curții (Camera a doua) din 11 martie 2015 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Cour de cassation – Franța) – Jean-Bernard Lafonta/Autorité des marchés financiers

(Cauza C-628/13) (1)

(Trimitere preliminară — Apropierea legislațiilor — Directiva 2003/6/CE — Articolul 1 punctul 1 — 
Directiva 2003/124/CE — Articolul 1 alineatul (1) — Informație confidențială — Noțiunea „informație 

cu caracter precis” — Influență potențială într-un anumit sens asupra cursurilor instrumentelor 
financiare)

(2015/C 146/06)

Limba de procedură: franceza

Instanța de trimitere

Cour de cassation

Părțile din procedura principală

Reclamant: Jean-Bernard Lafonta

Pârâtă: Autorité des marchés financiers

Dispozitivul

Articolul 1 punctul 1 din Directiva 2003/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 28 ianuarie 2003 privind utilizările 
abuzive ale informațiilor confidențiale și manipulările pieței (abuzul de piață) și articolul 1 alineatul (1) din Directiva 2003/124/CE a 
Comisiei din 22 decembrie 2003 de stabilire a normelor de aplicare a Directivei 2003/6 privind definiția și publicarea informațiilor 
confidențiale și definiția manipulărilor pieței trebuie interpretate în sensul că nu impun, pentru ca informațiile să poată fi considerate 
informații cu caracter precis în sensul acestor dispoziții, să se poată deduce, cu un grad de probabilitate suficient, că influența potențială a 
acestora asupra cursului instrumentelor financiare în cauză se va exercita într-un anumit sens, odată ce acestea vor fi făcute publice. 

(1) JO C 39, 8.2.2014.
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